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कुलुस्सियों

Chapter 1
1{मैं,} पौलुस, {ुम्हें यह पत्र लख रहा हूँ,} और हमारा संगी विश्वासी ीमुथियुस {मेरे साथि है}। परमेश्वर ने मसीह यीशु का प्रनधित्वि करने के लए मुझे
इसलए भेजा, क्योंक परमेश्वर ने मुझे यही करने के लए चुना थिा। 2{मैं यह पत्र भेज रहा हूँ} ुम को जो परमेश्वर के लोग हो और मसीह में एकजुट
विश्वासयोग्य संगी विश्वासी हो, और जो कुलुस्से {नगर में रहे हो}। परमेश्वर हमारा पा और प्रभु यीशु मसीह ुम पर {लगाार} दयालु बने रहें और ुम्हें शा
प्रदान करें। 3हम ुम्हारे लए बहु बार प्राथिर्ताना करे हैं। {और जब-जब हम प्राथिर्ताना करे हैं ो} हम हमारे प्रभु यीशु मसीह के पा, परमेश्वर का धियविाद करे
हैं, 4{इसलए क्योंक} यह जानकर क ुम मसीह यीशु पर भरोसा करे हो और यह क ुम परमेश्वर के सब लोगों से प्रेम करे हो। 5{ुम इन कामों को
इसलए करे हो} क्योंक ुम भरोसे के साथि उन सब विस्ुओं की प्रीक्षा कर रहे हो जनको ुम्हारे लए परमेश्वर ने स्विगर्ता में रखा हुआ है। जो परमेश्वर के पास
ुम्हारे लए है ुम ने पहले से ही उन सब के विषय में जान लया थिा जब ुम ने उस सच्चे सदेश को सुना, {जो क} मसीह के विषय में शुभ सदेश है। 6जैसे
{कुलुस्से में} ुम ने इस शुभ सदेश को सुना और इस पर विश्वास कया, विैसे ही बहु से स्थानों में बढ़ी हुई संख्या में लोग इसे सुन रहे हैं और इस पर विश्वास
कर रहे हैं। ये लोग इस समय पर अलग रीके से जीविन व्यी कर रहे हैं, जस प्रकार से ुम भी उस समय अलग रीके से जीविन व्यी कर रहे थिे जब ुम
ने पहली बार {इसके विषय में} जाना और विास्वि में अनुभवि कया क {हमारे प्र} परमेश्वर कैसे दयालु होकर कायर्ता करा है। 7यही थिा जो इपफ्रास ने ुम्हें
बाया थिा {क घट होगा}। विह हमारे साथि मसीह के लए कायर्ता करा है, और हम उससे प्रेम करे हैं। विह हमारे प्रनधि के रूप में विश्वासयोग्या के साथि
मसीह की सेविा करा है। 8उसी ने हमें बाया क ुम {परमेश्वर के सब लोगों से} प्रेम करे हो, जस प्रकार से परमेश्वर के आत्मा ने {करने के लए ुम्हें सशक्
कया है}। 9जो इपफ्रास ने हमें बाया उन सब बाों के कारण, जब उसने हमें पहली बार {ुम्हारे विषय में} बाया, उस समय से हम ुम्हारे लए लगाार
प्राथिर्ताना करने में उसके साथि जुड़ गए। {जब-जब हम ुम्हारे लए प्राथिर्ताना करे हैं ो} ुम पर उन सब बाों को प्रदशर्शि करने के लए हम परमेश्वर से विनी
करे हैं जो विह चाहा है क ुम करो और जो परमेश्वर का आत्मा {ुम को सखा रहा है} उन सब बाों को समझने में विह ुम्हें सक्षम {करे}। 10{हम प्राथिर्ताना
कर रहे हैं क ुम जान लो क परमेश्वर क्या चाहा है} ाक ुम ऐसे रीके से जीविन को व्यी करो जससे प्रभु का आदर होा है और हर रीके से विह उसे
प्रसन्न करा है। {जब ुम इस रीके से जीविन व्यी करे हो, ो ुम} हर रह के अचे्छ काम को करने पाओगे और लगाार परमेश्वर को बेहर रीके से
जान पाओगे। 11{जब ुम इस रीके से जीविन को व्यी करे हो ो} सभी परस्थयों को धिैयर्तापूविर्ताक सहन करने में सक्षम होने के लए, और आनद के
साथि ऐसा करने में सक्षम होने के लए परमेश्वर ुम्हें अत्य सामयर्ता प्रदान करेगा। परमेश्वर ुम्हें अत्य सामयर्ता इसलए प्रदान कर सका है क्योंक विह
प्रापी रूप से शक्शाली है। 12{ब ुम हमारे परमेश्वर पा का लगाार इसलए} धियविाद करोगे, {क्योंक} उसने ुम्हें उन सब बाों में भाग लेने के योग्य
बनाया है जो उसे अपने लोगों को ब देनी है जब विे उसके संग हों। 13परमेश्वर हमारे पा ने हमें उस दुष्ट के हाथि से छुड़ा लया है, जो हम पर नयंत्रण कया
करा थिा, और उसने हमें अपना पुत्र दे दया, जससे विह प्रेम करा है, ाक अब हम उसके पुत्र का आज्ञापालन करें। 14क्योंक हम उसके पुत्र के साथि
एकजुट हो गए हैं, इसलए परमेश्वर ने हम को स्विंत्र कर दया है; {अथिार्ता,} उसने हमारे पापों को क्षमा कर दया है। 15परमेश्वर के पुत्र ने उत्तमा के साथि
प्रकट कया है क परमेश्वर कौन है, यद्यप कोई परमेश्वर को देख नहीं सका है। इससे पहले क परमेश्वर ने कसी भी विस्ु की सृष्ट की, पुत्र अस्त्विविान थिा,
और जनकी सृष्ट परमेश्वर ने की उन सब विस्ुओं के ऊपर उसका प्रथिम स्थान थिा। 16{ुम जान सके हो क कसी भी अय विस्ु के अस्त्वि में आने से पहले
ही पुत्र अस्त्विविान थिा और सब विस्ुओं के ऊपर उसका प्रथिम स्थान इसलए थिा} क्योंक पा और पुत्र ने मलकर जो कुछ अस्त्वि में है उन सब विस्ुओं की
सृष्ट की। {इसमें शामल हैं} विह सब विस्ुए ँजो स्विगर्ता में हैं और विह सब विस्ुए ँजो पृविी पर हैं, और विह सब विस्ुए ँजनको हम देख सके हैं और विह सब
विस्ुए ँभी जनको हम देख नहीं सके, {आत्मक प्राणयों समे} जैसे क सर्शिहासन, प्रभुत्वि, शासक, और अधिकारी। पा और पुत्र ने मलकर सब विस्ुओं
की सृष्ट की, और सारी विस्ुए ँपुत्र का आदर करने के लए अस्त्विविान हैं। 17कसी भी रचना के अस्त्वि में आने से पहले ही पुत्र अस्त्विविान थिा, और विही
इन सब को बनाए रखा है और जोड़ा है। 18कलीसया {अथिार्ता, सभी विश्वासयों} के सम्बन्ध में, विह उस पर शासन करा है जैसे लोगों के सर उनकी देहों
पर शासन करे हैं। {जब विह} मरने के बाद फिर से जी उठने विाला पहला व्यक् थिा {क फिर कभी न मरे} ो उसने कलीसया के लए यह आरम्भ करना
सम्भवि कया। उसके विषय में इन बाों के कारण, विह कसी भी विस्ु से और अय कसी भी जन से बड़ा और अधिक महत्विपूणर्ता है। 19{पुत्र सारी विस्ुओं पर
शासन इसलए करा है} क्योंक पुत्र ही पूणर्ताः परमेश्वर है, जस प्रकार से पा ने आनदपूविर्ताक उसके होने की इच्छा की थिी। 20{परमेश्वर पा ने} भी पुत्र के
माध्यम से {आनदपूविर्ताक काम करने का चुनावि कया} ाक सम्पूणर्ता जग की सारी विस्ुओं {और हर एक मनुष्य जसकी उसने सृष्ट की} उनका स्वियं से
मेलमलाप करविाए। जस समय उसका पुत्र कू्रस पर मरा, ब अपने पुत्र के माध्यम से {परमेश्वर ने ऐसा कया}, जसने परमेश्वर और उसकी सृष्ट के बीच में
सारी बाों में शा स्थाप की। 21इससे पहले क {ुम ने मसीह पर विश्वास कया}, ुम ने {परमेश्वर के} नकट आना नहीं चाहा थिा, और ुम {उसके}
विरोधिी थिे क्योंक जो कुछ भी ुम ने सोचा और कया विह बुरा थिा। 22परु अब {यह पूणर्ता रूप से बदल गया है} {क ुम यीशु पर विश्वास करे हो!} जब
उसका पुत्र मनुष्य बना और मर गया ो अपने पुत्र के माध्यम से {काम करने के द्वारा} ुम्हारे और अपने बीच के सम्बन्ध की परमेश्वर पा ने मरम्म कर दी है।
{परमेश्वर पा ने उस सम्बन्ध की मरम्म कर दी} ाक ुम उसके साथि उन लोगों के समान रह सको जो पाप से पूणर्तारूप से स्विंत्र हैं। 23{ुम्हारे विषय में यह
पूणर्ताः सत्य है} जब क ुम भरोसे के साथि {मसीह पर} विश्वास करना जारी रखो, और जब क ुम भरोसे के साथि {परमेश्वर से विह करने की} आशा करना
छोड़ न दो {जसकी उसने शुभ सदेश में प्रज्ञा की है} जसे ुम ने सुना है और जसे सम्पूणर्ता संसार के लोगों ने भी सुना है। मैं, पौलुस, उसी शुभ सदेश का
{लोगों पर प्रचार करने के द्वारा} परमेश्वर की सेविा करा हूँ। 24विर्तामान समय में मैं आनद के साथि इसलए दुःख उठाा हूँ {क्योंक यह} ुम्हारे लाभ के लए
है। मैं शारीरक रूप से दुःख उठाा हूँ ाक दुःख उठाने के {अपने हस्से को} पूरा करँू जसे मसीह ने {अपने लोगों,} अथिार्ता कलीसया के लए आरम्भ कया,
जो मसीह की स्वियं की देह के समान है। 25परमेश्वर ने मुझे उसकी कलीसया की सेविा करने के लए बुलाया, और उसने {विशेष रूप से} मुझे उसकी उस
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योजना को पूरा करने के लए नयुक् कया जो ुम्हारे विषय में है। {इस योजना में मेरा हस्सा है} परमेश्वर की ओर से आए सम्पूणर्ता सदेश का {ुम गैर-
यहूदयों पर} प्रचार करना। 26एक लम्बे समय क इसे लोगों से छपाए रख कर, परमेश्वर ने इस सदेश को गुप् रखा, परु अब उसने इस सदेश को अपने
लोगों पर उजागर कर दया है। 27परमेश्वर अपने लोगों को यह बहु ही उत्तम सदेश बाना चाहा थिा जो गुप् थिा, जो गैर-यहूदयों पर {और साथि ही साथि
यहूदयों पर भी} लागू होा है। रहस्य यह है क मसीह ुम {गैर-यहूदयों} के साथि एकजुट हो गया है, जसका अथिर्ता है क ुम भरोसे के साथि मसीह के समान
ेजस्विी प्राणी बनने की आशा कर सके हो। 28{यह विही मसीह है} जसका हम {सब लोगों पर} प्रचार करे हैं। {जब हम उसके विषय में बा करे हैं ो}
जना हम कर सके हैं हम हर एक व्यक् को बुद्धिमानी से चेाविनी देे हैं और सखाे हैं। {हम इन कामों को इसलए करे हैं} ाक इन लोगों में से एक-
एक जन मसीह के साथि प्रत्येक व्यक् की एका में आत्मक रूप से परपक्वि हो जाए। 29जो कुछ भी मैं करा हूँ उसमें मैं कठन परश्रम करा हूँ ाक उस
लक्ष्य को पूरा करँू। {मैं ऐसा इसलए कर सका हूँ} क्योंक मसीह मुझे शक्शाली रूप से इसे करने के लए सक्षम कर रहा है। 

Chapter 2
1{मैं इन बाों को इसलए लख रहा हूँ} क्योंक मैं ुम को इस विषय में सूच करना चाहा हूँ क मैं कना कठन परश्रम कर रहा हूँ। {मैं कठन परश्रम
करा हूँ} ुम्हारे लए, उन संगी विश्वासयों के लए जो लौदीकया {नगर} में रहे हैं, और उन सब संगी विश्वासयों के लए जो मुझ से शारीरक रूप से नहीं
मले हैं। 2{मैं इना कठन परश्रम इसलए करा हूँ} ाक ुम सब को प्रोत्साह करँू {जो मुझ से मले भी नहीं हैं} जससे क ुम एक दूसरे के लए प्रेम के
साथि आपस में एकजुट हो जाओ। {मैं चाहा हूँ} क ुम पूणर्तारूप से और भरोसे के साथि उस रहस्य को समझ जाओ जसे परमेश्वर ने बीे समय में छपा रखा
थिा। {यह रहस्य} मसीह के विषय में है। 3यह रहस्य {जो क मसीह है,} बुद्धिमानी की सोच समे अपने भीर हर उस बा को समाह करा है जो क
मूल्यविान है। 4मैं ुम को इस रहस्य के विषय में इसलए बा रहा हूँ ाक कोई व्यक् जो दृढ़ापूविर्ताक कर्ता  करा है विह ुम को उस बा पर विश्वास करने के
लए मजबूर न करे जो सत्य नहीं है। 5{ुम जान सके हो क जो दृढ़ापूविर्ताक कर्ता  करे हैं विे इसलए गल हैं} क्योंक मैं ुम्हारी परविाह करा हूँ और ुम्हारे
विषय में सोचा हूँ, भले ही मैं ुम्हारे साथि शारीरक रूप में नहीं हूँ। मैं यह देख कर अत्य प्रसन्न हूँ क ुम सही री से व्यविहार करे हो और यह क ुम
स्थरा के साथि मसीह पर विश्वास करे हो। 6अब {जो सत्य मैंने ुम को शुभ सदेश के विषय में और मेरे विषय में बाया थिा}, मैं चाहा हूँ क ुम इस री
से व्यविहार करो जो इस बा से मेल खाा हो क परमेश्वर ने ुम्हें मसीह के साथि कैसे जोड़ा है। ुम को विैसा ही व्यविहार करे रहना चाहए जैसा ुम ने ब
कया थिा जब ुम ने मसीह यीशु को प्रभु ग्रहण कया थिा। 7{इस री से व्यविहार करने में सम्मल है} स्थरापूविर्ताक उसके साथि एकजुट बने रहना, जस
प्रकार से पौधिे की जड़ें भूम में उसे स्थरापूविर्ताक पकडे़ रही हैं। इसमें उस पर पूणर्तारूप से आश्र रहना {भी सम्मल है}, जस प्रकार से कोई घर अपनी नींवि
पर खड़ा रहा है। इसमें विश्वासपूविर्ताक मसीह पर भरोसा रखना {भी सम्मल है}, जस प्रकार से इपफ्रास ने ुम को सखाया, और अधिकाधिक धियविाद
करे रहो। 8सकर्ता  रहो ाक कोई भी जन जो ुम्हें सत्य से दूर ले जाने का प्रयास करे विह सफिल न हो। जो कोई भी ुम्हें दूर ले जाने का प्रयास करा है विह
ऐसी मानविीय सोच का उपयोग करेगा जो अथिर्ताहीन और भ्रामक है। {ऐसा झूठा सदेश विहाँ से आा है} जो पुरानी पीढ़ी युविा पीढ़ी को सखाी है और विहाँ से
जो मनुष्य सामाय रूप से संसार के विषय में सोचे हैं, न क मसीह की ओर से। 9{मैं मसीह का उल्लेख इसलए करा हूँ} क्योंक विह, एक मनुष्य, पूणर्तारूप
से परमेश्वर है। 10इसके अरक्, ुम्हारे पास विह सब कुछ है जसकी ुम्हें आविश्यका है जब से परमेश्वर ने ुम्हें मसीह के साथि एकजुट कर दया है, जो
प्रत्येक शासक और प्रत्येक अधिकारी {समे, आत्मक प्राणयों} पर शासन करा है। 11जब परमेश्वर ने ुम्हें मसीह के साथि एकजुट कया, ो यह ऐसा थिा
जैसे क परमेश्वर पा ने ुम्हारा खना कर दया हो। मेरा अथिर्ता यह नहीं क कोई मनुष्य शारीरक रूप से ुम्हारे मांस को काटकर नकाल दे। {बल्क, मांस को
काट देने के बजाए,} परमेश्वर ने ुम्हारे नबर्ताल और पापी अंगों को हटा दया। जो मसीह ने पूरा कर दया उसके माध्यम से {परमेश्वर ने} {इस री से ुम्हारा}
खना कया। 12{यहाँ यह समझने का एक और रीका है क परमेश्वर ने ुम्हारे लए क्या कया है:} जब उहोंने ुम्हें बपस्मा दया, ो यह ऐसा थिा क जैसे
{ुम मर गए और} लोगों ने ुम को दफिना दया {क्योंक परमेश्वर पा ने ुम्हें उसमें सम्मल कया} जब {मसीह की मृत्यु हो गई और} लोगों ने उसे दफिना
दया थिा। और यह ऐसा थिा मानो परमेश्वर पा ने ुम्हें फिर से जीवि कर दया {क्योंक उसने ुम्हें उसमें सम्मल कया} जब उसने मसीह को फिर से
जीवि कया थिा। {यह इसलए घट हुआ} क्योंक ुम विश्वास करे थिे क परमेश्वर पा शक्शाली रूप से कायर्ता करा है, विशेष करके जब उसने मसीह
को फिर से जीवि कर दया थिा। 13ुम ो आत्मक रूप से मरे हुए थिे, क्योंक ुम ने {अक्सर} परमेश्वर के विरुद्धि पाप कया थिा और क्योंक ुम गैर-यहूदी थिे
{और परमेश्वर के लोगों का भाग नहीं थिे}। परु परमेश्वर पा ने ुम्हें आत्मक रूप से फिर से जीवि इसलए कर दया {क्योंक उसने ुम्हें उसमें सम्मल
कर दया} जब उसने मसीह को फिर से जीवि कया थिा। {इसका अथिर्ता है क} उसने हमें उन सब गल बाों के लए क्षमा कर दया है जो हम ने उसके विरोधि
में की थिीं। 14यह ऐसा थिा क जैसे परमेश्वर के पास उन कजर्जों की आधिकारक सूची थिी जो हम पर बकाया थिे, {जो क हमारे पाप हैं}। {जब उसने हमें क्षमा
कर दया ो,} उसने पापों की उस सूची को मटा दया जो हमारे विरोधि में गने गए थिे, और उसने इसे हमारे और उसके मध्य में आने से रोक दया। परमेश्वर ने
इसे ब पूरा कया जब {मसीह कू्रस पर मरा, इस नश्चिा के साथि जैसे क} उसने उस सूची को कू्रस पर जड़ दया। 15इसके अलाविा, परमेश्वर ने उन
आत्मक प्राणयों को पराज कर दया जो संसार पर शासन करे हैं, और उसने साविर्ताजनक रूप से प्रदशर्शि कर दया {क उसने उनको पराज कर दया
है}, जैसे क उसने बदयों के समान उनका चारों ओर जुलूस नकलविाया। {परमेश्वर ने यह ब कया जब मसीह} कू्रस पर मरा। 16इन बाों के कारण {जनको
परमेश्वर ने ुम्हारे लए कया}, उस विषय में चा म करना जो अय लोग कहे हैं क ुम्हें करना चाहए। इस विषय में {उनके अपने म हो सके हैं} क
क्या खाना है और क्या पीना है। {इस विषय में उनके अपने म हो सके हैं क} कन विशेष दनों को मानना है, परमेश्वर की आराधिना करने के दन, उत्सवि
मनाने के दन जब नया चाँद होा है, या विश्राम करने के दनों समे। 17{परमेश्वर ने} इन विस्ुओं का यह इंग करने {के लए उपयोग कया} क उसने
भविष्य के लए क्या योजना बनाई है, जो क स्वियं मसीह का आगमन है। 18{ुम कुछ ऐसे लोगों से मलोगे} जो विनम्र होने का ढोंग करने में आनद होे हैं
और स्विगर्तादूों की उपासना करे हैं और जो उन {अद्भ} विस्ुओं के विषय में बाें करना पसद करे हैं जो उहोंने देखी हैं। विे ऐसा व्यविहार करे हैं जैसे क विे
महान हैं—यद्यप कसी भले कारण के बना, क्योंक विे केविल मानविीय री से सोचे हैं। ऐसे लोगों की म सुनना जो उसे छीनने का प्रयास कर रहे हैं जो
परमेश्वर ने ुम्हें देने के लए ैयार कर रखा है। 19{ये लोग} मसीह के प्र विफिादार नहीं रहे हैं। विही है जो कलीसया का नेृत्वि करा है, ठीक विैसे ही जैसे
लोगों के सर उनकी देहों का नेृत्वि करे हैं। सर नदर्देश करा है क कैसे पूरी देह को, एक-एक अंग को विह प्राप् हो जसकी उसे आविश्यका होी है और
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यह कैसे एक साथि काम करी है। इसी रह से देह का विकास होा है। ठीक उसी रह, मसीह कलीसया को नदर्देश करा है ाक विह विैसे ही बढे़ जैसे
परमेश्वर चाहा है क विह बढे़। 20यह ऐसा है जैसे क ुम मर गए हो, {क्योंक परमेश्वर ने ुम्हें उसमें सम्मल कर दया} जब मसीह मर गया थिा। {यह ुम्हें
स्विंत्र करा है} उन आत्मक प्राणयों से जो इस संसार पर शासन करे हैं। इसलए, ुम्हें उन नयमों का पालन नहीं करना चाहए {जो इन लोगों ने ुम्हें दए
हैं}। {ऐसा करने का अथिर्ता होगा क} ुम विास्वि में अभी भी इस संसार का हस्सा हो। 21{इन नयमों में इस रह के आदेश शामल हैं:} “{कुछ विस्ुओं को}
महसूस म करो!” “{कुछ खाने की विस्ुओं का} स्विाद म लो!” “{कुछ विस्ुओं} को म पकड़ो!” 22ऐसे सभी नयम उन विस्ुओं से सम्बन्ध हैं जो ब नष्ट
हो जाी हैं जब लोग उनका उपयोग करे हैं। इससे हटकर, {परमेश्वर नहीं, परु} लोग {इन नयमों को} सखाे हैं और इनकी माँग करे हैं। 23इन नयमों का
पालन करना उन लोगों के लए बुद्धि की बा जान पड़ी है जो परमेश्वर की आराधिना विैसे करे हैं जैसे विे चाहे हैं, जो विनम्र होने का ढोंग करे हैं, और जो
अपनी देहों के साथि {उनके धिमर्ता के भाग के रूप में} बुरे रीके से बार्तावि करे हैं। हालाँक, {इन नयमों का पालन करना भी} पाप करने से रुक जाने में ुम्हारी
सहाया नहीं करेगा। 

Chapter 3
1{जो मैंने पहले कहा थिा उसी पर} विापस लौटे हुए, यह ऐसा है क जैसे परमेश्वर ने ुम्हें फिर से जीवि इसलए कर दया {क्योंक उसने ुम्हें उसमें सम्मल
कर दया} जब उसने मसीह को फिर से जीवि कर दया थिा। {इस कारण से,} मैं चाहा हूँ क जो विस्ुए ँस्विगर्ता में है ुम उस पर ध्यान लगाए रहो, क्योंक
मसीह विहीं पर है। विह परमेश्वर पा के बगल में सर्शिहासन पर बैठा हुआ है {और सारी विस्ुओं पर शासन करा है}। 2मैं चाहा हूँ क ुम उस विस्ु की इच्छा
करो जो स्विगर्ता में {परमेश्वर ने ुम्हारे लए ैयार कर रखी है}, उस विस्ु की नहीं जो ुम पृविी पर {यहाँ प्राप् कर सके हो}। 3{ुम्हें इस री से इसलए सोचना
चाहए} क्योंक यह ऐसा है क जैसे ुम मर गए हो। ुम आत्मक रूप से केविल इसलए जीवि हो क्योंक परमेश्वर ने अपने साथि घनष्ठ सम्बन्ध में ुम्हें मसीह
के साथि एकजुट कर दया है, और {इस समय पृविी पर} इसे देखा नहीं जा सका। 4ुम इसलए जीवि हो क्योंक परमेश्वर ने ुम्हें मसीह के साथि एकजुट
कर दया है। {इसलए,} जब {विह पृविी पर विापस लौटे और} हर एक जन उसे देखे, ो उस समय पर ुम उसके साथि होओगे। ब, हर एक जन देखने पाएगा
क ुम भी {उसके समान} ेजस्विी प्राणी बन गए हो। 5क्योंक {यही ुम्हारा भविष्य है}, इसलए इस संसार में बुरे काम करने की इच्छाओं को शत्रु के समान
समझो जहें ुम्हें मारना ही है। {ुम जन बुरे कामों की इच्छा कर सके हो उनमें सम्मल हैं} अनुच यौन-सम्बन्ध बनाना, अशुद्धि कायर्ता करना, गल
भाविनाओं का आनद लेना, बुरे कामों की इच्छा करना, और जो ुम्हारी आविश्यका है उससे अधिक चाहना, जो कसी दूसरे ईश्वर की उपासना करने के समान
है। 6क्योंक लोगों में ये इच्छाए ँहोी हैं, इसलए परमेश्वर उन पर क्रोधि है और उहें दण्ड देगा। 7उनकी ही रह, ुम भी बुरे कामों को करने की इन इच्छाओं
को रखे थिे। {विह उस समय थिा} जब ुम ने इन इच्छाओं को पूरा कया। 8परु अब {जबक ुम ने विश्वास कया है}, ुम्हें सब बुरे रीकों से बार्तावि करना
बद कर देना चाहए। {इन बुरे रीकों में सम्मल हैं} क्रोधि रीकों से कायर्ता करना, दूसरों पर क्रोधि होना, दूसरों को चोट पहुँचाने की इच्छा रखना, दूसरों
के बारे में बुरा बोलना और शमर्तानाक बाों को बोलना। 9ुम्हें एक दूसरे से झूठ नहीं बोलना चाहए। ुम विह व्यक् नहीं हो जो ुम हुआ करे थिे, एक ऐसा
व्यक् जसने सामाय रूप से इन बुरे रीकों से व्यविहार कया थिा। 10अब ुम एक नए व्यक् हो, {ऐसा व्यक्} जसमें परमेश्वर कायर्ता कर रहा है क ुम्हें
ऐसा बनाए क ुम उसे और अधिक जानो। {ुम अब ऐसे व्यक् हो} जो परमेश्वर के समान है, जसने ुम्हें इस नए व्यक् में बदल दया है। 11चूँक {ुम
बलकुल नए लोग हो}, {यह महत्विपूणर्ता नहीं है क} चाहे कोई जन गैर-यहूदी है या यहूदी, या चाहे कसी का खना हुआ हो या नहीं, या चाहे कोई विदेशी या
असभ्य व्यक् है, या चाहे कोई दास है या नहीं। बजाए इसके, यह मसीह ही है जो सबसे महत्विपूणर्ता है, और परमेश्वर ने उसे {ुम} सभी के साथि एकजुट कया
है। 12परमेश्वर ने ुम्हें चुना है, उसने ुम्हें अपने लोगों के रूप में अलग कया है, और विह ुम से प्रेम करा है। इन बाों के कारण और क्योंक {ुम नए लोग
हो}, ुम्हें हमेशा {दूसरों के प्र} उच व्यविहार करना चाहए। {इसमें सम्मल है} उनकी परविाह करना, उनके प्र दयालु होना, गविर्ता न करना, कठोर
व्यविहार न करना और क्रोधि होने में लम्बा समय लेना। 13ुम्हें आसानी से एक दूसरे से चढ़ना नहीं चाहए। जब ुम अय लोगों पर उनके द्वारा कए गए
कायर्जों के लए दोष लगाे हो, ो ुम्हें उनको क्षमा कर देना चाहए। ुम्हें {एक दूसरे को क्षमा करने के द्वारा} इसका अनुकरण करना चाहए क प्रभु ने ुम्हें
कैसे क्षमा कया। 14अ में, अब क हर एक बा जो {मैंने कही} उससे अधिक महत्विपूणर्ता {जो है}, विह यह है क ुम एक दूसरे से प्रेम करो। ऐसा करने के
द्वारा ुम स्वियं को साथि में एकजुट कर लोगे, जैसा परमेश्वर ने ुम्हें करने के लए बुलाया है। 15ुम्हें उस शा को स्थाप करना चाहए जसे मसीह ने ुम्हें
ऐसे प्राथिमक कारक के रूप में ब दया है जब ुम चुनावि करे हो क क्या करना है। {ुम्हें यह अविश्य ही करना चाहए} क्योंक परमेश्वर ने ुम्हें शा के
लए चुना है जब विह ुम्हें एक साथि समीपा में जोड़ा है, इनी समीपा में जैसे क ुम एक व्यक् की देह थिे। साथि ही, ुम्हें परमेश्वर का धियविाद भी करना
चाहए। 16जब ुम सोचे हो और कायर्ता करे हो, ो ुम्हें पूरी रह से मसीह के बारे में सदेश पर ध्यान देना चाहए। ुम्हें एक दूसरे को पवित्रशास्त्र के गीों,
यीशु के बारे में गीों और पवित्र आत्मा द्वारा ुम्हें दए गए गीों का उपयोग करके बहु बुद्धिमानी से सखाना और नदर्देश देना चाहए। ुम्हें धियविाद के साथि
और ईमानदारी से परमेश्वर के लए गाना चाहए। 17जब भी ुम कुछ कहे या करे हो, ो हर स्थ में {ुम्हें उन लोगों के समान व्यविहार करना चाहए}
{जो} प्रभु यीशु का प्रनधित्वि करे हैं। साथि ही, ुम्हें परमेश्वर का धियविाद करना चाहए, {जो हमारा} पा है। केविल मसीह के {कामों के} कारण {ुम ऐसा
कर सके हो}। 18पत्नयों को अपने पयों के साथि {अपने परविारों के} अगुविों के रूप में व्यविहार करना चाहए, क्योंक यह उनके लए उपयुक् व्यविहार है
जहें परमेश्वर ने प्रभु के साथि एकजुट कया है। 19पयों को भी अपनी पत्नयों से प्रेम रखना चाहए और उनके साथि कठोरा से व्यविहार नहीं करना चाहए। 
20बच्चों को हर परस्थ में अपने माा-पा का आज्ञापालन करना चाहए। यह परमेश्वर को प्रसन्न करा है और उनके लए {उपयुक् है} जहें परमेश्वर ने
प्रभु के साथि एकजुट कया है। 21पाओं को अपने बच्चों को क्रोधि नहीं करना चाहए। अयथिा, बच्चे हार मान जाना महसूस कर सके हैं। 22दासों को
उनका आज्ञापालन करना चाहए जो इस संसार में हर परस्थ में उनके स्विामी हैं। {उहें आज्ञापालन करना चाहए} न केविल ब जब उनके स्विामी देख रहे
हों, जो केविल मनुष्यों को प्रसन्न करना चाहे हैं विे इसी रह से व्यविहार करे हैं। बजाए इसके, {उहें अपने स्विामयों का आज्ञापालन इसलए} ईमानदारी से
करना चाहए क्योंक विे प्रभु के साथि श्रद्धिापूविर्ताक व्यविहार करे हैं। 23ुम्हें जो भी काम करना है उसे पूरी लगन से करो, जैसे क केविल मानविीय स्विामयों के
बजाए ुम प्रभु के लए {काम कर रहे हो}। 24{ुम्हें इस री से आज्ञापालन और सेविा इसलए करनी है} क्योंक ुम जाने हो क ुम्हें विह देने के द्वारा प्रभु
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यायपूविर्ताक ुम्हें उसका भुगान करेगा, जो उसने ुम्हारे लए रखा हुआ है। {स्मरण रखो क} प्रभु मसीह उनका {सच्चा स्विामी} है जनके लए ुम काम कर रहे
हो। 25{ुम्हें स्मरण रखना चाहए क सच्चा स्विामी कौन है} क्योंक जो कोई भी गल करा है, उन गल कामों के अनुपा में परमेश्वर उसे सजा देगा। {ऐसा
इसलए है क्योंक} परमेश्वर लोगों का आंकलन इस आधिार पर नहीं करा क विे कैसे दखे हैं या विे कौन हैं, परु इस पर क उहोंने क्या कया है। 

Chapter 4
1स्विामयों को अपने दासों के साथि यायपूणर्ता और नष्पक्ष व्यविहार करना चाहए। {ुम जो स्विामी हो यह अविश्य ही करो} क्योंक ुम जाने हो क ुम भी एक
स्विामी की सेविा करे हो, {विह जो स्विगर्ता में है}। 2लगाार {परमेश्वर से} प्राथिर्ताना करो। प्राथिर्ताना करे समय ध्यान लगाओ, और {परमेश्वर का} धियविाद करो। 3जब
ुम प्राथिर्ताना करे हो, ो हमारे लए भी प्राथिर्ताना करो। {प्राथिर्ताना करो} क परमेश्वर हमारे लए हमारे सदेश को स्विंत्र रूप से प्रचार करना सम्भवि बनाए, जो क
मसीह के बारे में रहस्य है जसे अब हम दूसरों के साथि साझा करे हैं। क्योंक इस सदेश का {हम ने प्रचार कया थिा इसलए}, मैं इस समय पर बदीगृह में हूँ। 
4{प्राथिर्ताना करो} क मैं सुसमाचार को स्पष्ट रूप से समझाने में सक्षम होऊँ, क्योंक परमेश्वर ने मुझे ऐसा करने के लए ही बुलाया है। 5आसपास के उन लोगों के
साथि बुद्धिमानी से व्यविहार करो जो मसीह पर विश्वास नहीं करे हैं। हर अविसर का लाभ उठाओ {ुम्हें यह करना ही है}। 6{जब ुम उनसे बाें करे हो,} ो
ुम्हें हमेशा सुखद और रोचक रीके से बोलना चाहए। {जब ुम ऐसा करे हो,} ो ुम प्रत्येक व्यक् को उत्तर देने का सबसे अच्छा रीका जान जाओगे। 
7ुखकुस ुम्हें विह सब कुछ बा देगा जो मेरे साथि हो रहा है। {विह} एक ऐसा संगी विश्वासी है जससे मैं प्रेम करा हूँ, जो विश्वासयोग्या के साथि मेरी
सहाया करा है, और जो मेरे साथि एक ऐसे व्यक् के रूप में सेविा करा है जसे परमेश्वर ने प्रभु के साथि एकजुट कया है। 8{इस पत्र के साथि} मैं ुखकुस
को ुम्हारे पास इसलए भेज रहा हूँ क्योंक मैं चाहा हूँ क ुम यह जान लो क हम कस हाल में हैं और क्योंक ुखकुस आत्मविश्वास से जीविन व्यी
करने में ुम्हारी सहाया करेगा। 9{मैं उसे ुम्हारे पास भेज रहा हूँ} उनेसमुस के साथि, जो एक विश्वासयोग्य संगी विश्वासी है जससे मैं प्रेम करा हूँ। विह ुम्हारे
ही समूह से है। ुखकुस और उनेसमुस ुम्हें यहाँ {जो हो रहा है} उसके बारे में सब कुछ बाएगँे। 10अरस्खुर्तास, जो मेरे साथि बदीगृह में है, और मरकुस, जो
बरनबास का चचेरा भाई है, ुम्हें अपना अभविादन भेजे हैं। ुम पहले से ही जाने हो क ुम्हें मरकुस का स्विाग करना है यद विह ुम से मलने के लए
आा है। 11यीशु भी, जसे ुम यूस्ुस के नाम से जाने होगे, {अपना अभविादन भेजा है}। ये पुरुष {—अरस्खुर्तास, मरकुस, और यूस्ुस—} ही केविल ऐसे
यहूदी विश्वासी हैं जो परमेश्वर के राज्य की खार मेरे साथि काम कर रहे हैं। उहोंने मुझे {इस काम में} प्रोत्साह कया है। 12इपफ्रास, जो ुम्हारे ही समूह से
है {और} जो मसीह यीशु की सेविा करा है, ुम्हें अपना अभविादन भेजा है। विह ुम्हारे लए बहु बार ईमानदारी से प्राथिर्ताना करा है। {विह प्राथिर्ताना करा है}
क परमेश्वर ुम्हें विह बनने के योग्य करे जो होने के लए परमेश्वर ने ुम्हें बुलाया है और विह सब कुछ सुनश्चि करने के लए जो परमेश्वर चाहा है {क ुम
करो}। 13{ुम जाने हो क विह ुम्हारे लए इस री से इसलए प्राथिर्ताना करा है} क्योंक मैं व्यक्ग रूप से उसके बारे में इस बा की पुष्ट कर सका हूँ।
{मैं ुम्हें बाा हूँ} क विह ुम्हारे लए, थिा उन लोगों के लए जो लौदीकया नगर में {रहे हैं}, और उन लोगों के लए जो हयरापुलस नगर में {रहे हैं} बहु
कठन परश्रम करा है। 14विैद्य लूका, जससे मैं प्रेम करा हूँ, और देमास ुम्हें अपना अभविादन भेजे हैं। 15जो लौदीकया में रहे हैं उन संगी विश्वासयों
को, नुमफिास को, और विश्वासयों के उस समूह को जो नुमफिास के घर में {मला है} हमारा अभविादन देना। 16जो व्यक् इस पत्र को ुम्हारे लए पढ़ा है,
उसके इसे समाप् कर लेने के बाद, {इसे लौदीकया को} भेज देना ाक कोई इसे विहाँ के विश्वासयों के समूह के लए भी पढ़ सके। साथि ही, विह पत्र {माँग
लेना} जो मैंने लौदीकया में रहने विाले विश्वासयों को भेजा थिा ाक उसे ुम भी पढ़ सको। 17{ुम्हें अविश्य ही} अरखप्पुस को यह सुनश्चि करने के लए
बोलना है क विह उस कायर्ता को पूरा करे जो परमेश्वर ने उसे ब करने के लए दया थिा जब परमेश्वर ने उसे मसीह के साथि एकजुट कया थिा। 18मैं, पौलुस,
अपना अभविादन {ुम्हें} भेजा हूँ। {मेरे लखने विाले से इहें लखविाने के बजाए} मैं {ये अम शब्द} स्वियं लख रहा हूँ। ुम्हें यह नहीं भूलना है क मैं
बदीगृह में हूँ। {मैं प्राथिर्ताना करा हूँ क परमेश्वर} ुम पर दयालु बना रहे। 
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